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ILMOITUS 

Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 
MAALISKUU 2021 

  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston maaliskuussa 2021 hyväksymät säädökset123. 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien ja muiden säädösten hyväksymiseen 

liittyviä tietoja, kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• viittaus säädöksen hyväksyneen neuvoston istunnon pöytäkirjaan. 

                                                 
1 Viittausten helpottamiseksi neuvoston esityslistoissa mainitut lyhytotsikot on myös 

ilmoitettu.(ks. kursivoidut kohdat). 
2 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. ellei niitä ole hyväksytty 

kirjallisella menettelyllä. 
3 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 

hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 

samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 

hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 

molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä  

Asiakirjat ja julkaisut – Neuvosto 

Jos asiakirja ei ole suoraan saatavilla, sitä voi pyytää osoitteesta 

https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document-form/ 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa  

Neuvoston pöytäkirjat – Neuvosto 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2021&DocumentLanguage=FI&DocumentSubject=PUBLIC
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2021&DocumentLanguage=FI&DocumentSubject=PUBLIC
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=False&SubjectMatters=PV%20CONS&DocumentLanguage=FI
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TIETOJA NEUVOSTON MAALISKUUSSA 2021 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. maaliskuuta 2021 CM 1998/21 

Neuvoston päätös Euroopan talousalueesta tehdyllä sopimuksella perustetussa ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

otettavasta kannasta ETA-sopimukseen sisältyvässä tavaroiden kuljetuksia koskevien tarkastusten ja muodollisuuksien 

yksinkertaistamista koskevassa pöytäkirjassa 10 olevien II a luvun ja liitteiden I ja II muuttamiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/393, annettu 1 päivänä maaliskuuta 2021, Euroopan talousalueesta tehdyllä sopimuksella perustetussa 

ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta kyseiseen sopimukseen sisältyvässä tavaroiden kuljetuksia 

koskevien tarkastusten ja muodollisuuksien yksinkertaistamista koskevassa pöytäkirjassa 10 olevien II a luvun ja liitteiden I ja II 

muuttamiseen 

EUVL L 77, 5.3.2021, s. 27–28 

5660/21 

5661/21 

Komission lausuma CM 1998/21 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle, joten 2 artiklaa koskevat muutokset eivät ole asianmukaisia. 

 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoiseen edustukseen kuuluva toimi ja siten SEU 

17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission institutionaalinen oikeus. 

 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia oikeuksiaan tältä osin. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. maaliskuuta 2021 CM 1990/21  

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Euroopan unionin ja Algerian, Argentiinan, Armenian, Bosnia ja 

Hertsegovinan, Brasilian, Egyptin, Israelin, Jordanian, Kolumbian, Libanonin, Marokon, Tunisian ja Turkin välisten, Euroopan 

unionin rikosoikeudellisen yhteistyön viraston (Eurojust) ja kyseisten kolmansien maiden rikosoikeudellisen yhteistyön alalla 

toimivaltaisten viranomaisten välillä tehtävää yhteistyötä koskevien sopimusten tekemiseksi 

6153/21 + 

ADD 1 

Kyproksen lausuma CM 1990/21 

Kypros vastustaa jyrkästi Turkin sisällyttämistä niiden kolmansien maiden luetteloon, joiden kanssa neuvotteluja tullaan käymään. 

Turkki jatkaa syrjivää politiikkaansa Kyproksen tasavaltaa kohtaan ja kieltäytyy yhteistyöstä Kyproksen tasavallan viranomaisten 

kanssa kaikilla aloilla, vaikka EU on toistuvasti kehottanut Turkkia noudattamaan velvoitteitaan. 

Neuvosto vahvisti kesäkuussa 2019 laajentumista koskevissa päätelmissään (yleisten asioiden neuvosto) jälleen kerran, että Turkin 

yhteistyö oikeus- ja sisäasioiden alalla kaikkien EU:n jäsenvaltioiden kanssa on edelleen olennaisen tärkeää. Euroopan 

ihmisoikeustuomioistuin on asiassa Guzulyurtlu ym. vastaan Kypros ja Turkki (29.1.2019 tehty päätös, hakemus nro 36925/07) 

todennut Turkin kieltäytyneen yhteistyöstä Kyproksen kanssa erityisesti rikosasioissa ja katsoi, että "Turkki ei ollut toteuttanut 

vähimmäisponnistuksia, joita se tarvitsisi noudattaakseen velvollisuuttaan tehdä yhteistyötä Kyproksen kanssa, jotta voitaisiin 

tutkia tehokkaasti hakijoiden sukulaisten murhaa". 

Lisäksi muistutetaan, että Turkin velvollisuus tehdä tehokasta yhteistyötä kaikkien jäsenvaltioiden kanssa oikeudellisissa asioissa 

on edelleen yksi maan viisumivapautta koskevan etenemissuunnitelman täyttymättömistä edellytyksistä. 

Kaikista edellä mainituista syistä ja ottaen huomioon, että Turkki on jatkuvasti räikeästi rikkonut velvoitteitaan EU:ta ja sen 

jäsenvaltioita kohtaan, Kypros vastustaa jyrkästi Turkin sisällyttämistä mainittuun kolmansien maiden luetteloon. Kypros odottaa, 

että kaikki edellä mainitut seikat otetaan asianmukaisesti huomioon neuvottelujen aikana, jotta varmistetaan, että Turkin asenne ei 

millään tavoin vaikuta kielteisesti Kyproksen tasavallan oikeuksiin EU:n jäsenvaltiona. Lisäksi Kypros kehottaa komissiota 

pitämään neuvottelujen aikana esillä sen, että Turkki ei tee Kyproksen kanssa yhteistyötä oikeus- ja sisäasioissa, mitä ei voida 

hyväksyä. 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. maaliskuuta 2021 CM 1951/21  

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tulliyhteistyötä koskevan Tulli-ohjelman perustamisesta ja asetuksen 

(EU) N:o 1294/2013 kumoamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 2/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi tulliyhteistyötä koskevan Tulli-ohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1294/2013 kumoamisesta – Hyväksytty 

neuvostossa 1. maaliskuuta 2021 

EUVL C 86, 12.3.2021, s. 1–17 

5265/21 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) 2/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi 

tulliyhteistyötä koskevan Tulli-ohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1294/2013 kumoamisesta ‒ Hyväksytty 

neuvostossa 1. maaliskuuta 2021 – Neuvoston perustelut 

EUVL C 86, 12.3.2021, s. 18–19  

5265/21 ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. maaliskuuta 2021 CM 1959/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus rajoittavista toimenpiteistä vakavien ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten 

torjumiseksi 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/372, annettu 2 päivänä maaliskuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä vakavien 

ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi annetun päätöksen (YUTP) 2020/1999 muuttamisesta 

EUVL L 71I, 2.3.2021, s. 6–9 

6398/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/371, annettu 2 päivänä maaliskuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä vakavien 

ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi annetun asetuksen (EU) 2020/1998 täytäntöönpanosta 

EUVL L 71I, 2.3.2021, s. 1–5 

6400/21 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan rajoittavista toimenpiteistä vakavien ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi 

annetuissa neuvoston päätöksessä (YUTP) 2020/1999, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2021/372, 

ja neuvoston asetuksessa (EU) 2020/1998, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella 

(EU) 2021/371, säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä (2021/C 74/01) 

EUVL C 74, 3.3.2021, s. 1 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1617706259069&uri=CELEX%3A52021AG0002%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. maaliskuuta 2021 CM 1994/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Ukrainan tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin 

kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/394, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2021, Ukrainan tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, 

yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2014/119/YUTP muuttamisesta 

OJ L 77, 5.3.2021, s. 29–34 

6335/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/391, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2021, Ukrainan tilanteen johdosta tiettyihin 

henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 208/2014 

täytäntöönpanosta  

OJ L 77, 5.3.2021, s. 2–7 

6338/21 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan Ukrainan tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista 

rajoittavista toimenpiteistä annetuissa neuvoston päätöksessä 2014/119/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston 

päätöksellä (YUTP) 2021/394, ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 208/2014, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/391, säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

EUVL C 76, 5.3.2021, s. 11–12 

6345/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. maaliskuuta 2021 CM 1922/21 

Unionin kanta, jonka mukaan Yhdistynyt kuningaskunta voi tulla kutsutuksi osallistujaksi julkisesti tuettuja vientiluottoja 

koskevaan järjestelyyn ja siviili-ilma-aluksia koskevaan alakohtaiseen sopimukseen 

6079/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. maaliskuuta 2021 CM 1823/21 

Asiakirjojen julkisuus – Uudistettu pyyntö 03/c/01/21 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917


 

 

7541/21   team/LP,JS/jk,mh 7 

 COMM.2.C  FI 
 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2101/21 

Kiotossa, Japanissa, 7–12 päivänä maaliskuuta 2021 pidettävässä Yhdistyneiden kansakuntien 14. rikoksentorjuntaa ja 

rikosoikeutta käsittelevässä kongressissa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta Kioton julkilausumaan 

"Rikoksentorjunnan, rikosoikeuden ja oikeusvaltioperiaatteen edistäminen: kohti Agenda 2030:n tavoitteiden saavuttamista" 

Neuvoston päätös (EU) 2021/430, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2021, Kiotossa, Japanissa, 7–12 päivänä maaliskuuta 2021 

pidettävässä Yhdistyneiden kansakuntien 14. rikoksentorjuntaa ja rikosoikeutta käsittelevässä kongressissa Euroopan unionin 

puolesta otettavasta kannasta Kioton julkilausumaan "Rikoksentorjunnan, rikosoikeuden ja oikeusvaltioperiaatteen edistäminen: 

kohti Agenda 2030:n tavoitteiden saavuttamista" 

OJ L 86, 12.3.2021, s. 2–4 

6456/21 + 

ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2081/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta jäsenvaltioiden kansallisia yhdennetyn rajaturvallisuuden strategioita 

koskevassa vuosien 2019–2020 temaattisessa arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

6271/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2080/21 

+ COR 1 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Slovakiassa palauttamisen alalla 

vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

6269/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2079/21 

+ COR 1 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Ruotsissa ulkorajojen valvonnan 

alalla vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2064/21 

Neuvoston päätelmät perusoikeuskirjan soveltamisen vahvistamisesta Euroopan unionissa 6437/21 REV 1 

Unkarin lausuma CM 2064/21 

Unkari voi kannattaa perusoikeuskirjan soveltamisen vahvistamisesta Euroopan unionissa annettujen neuvoston päätelmien 

lopullista kompromissitekstiä. Tätä tukea ei kuitenkaan voida tulkita siten, että Unkari hyväksyisi joko neuvoston päätelmien 

2 kohdassa tarkoitetun vuotuisen oikeusvaltioperiaatetta koskevan tarkastelukierroksen tai tässä viittauksessa tarkoitetut 

oikeusvaltiota koskevat vuosikertomukset. Kuten Unkari toisti useaan otteeseen sekä komission että neuvoston kanssa käydyssä 

vuoropuhelussa, oikeusvaltiota koskeva komission vuosikertomus herättää huolta sen puolueettomuudesta, lähteistä ja 

menetelmistä. Unkari vahvistaa myös kantansa, jonka mukaan neuvostossa käytävät vuotuiset oikeusvaltiovuoropuhelut eivät saisi 

perustua oikeusvaltiota koskeviin komission vuosikertomuksiin. 

 

Puolan tasavallan lausuma CM 2064/21 

Perusoikeuskirjan soveltamisen vahvistamisesta Euroopan unionissa annettujen päätelmien 18 kohta 

Perusoikeuskirjan soveltamisen vahvistamisesta Euroopan unionissa annettujen neuvoston päätelmien osalta naisten ja miesten 

tasa-arvo on kirjattu Euroopan unionin perussopimuksiin perusoikeutena. Puolan kansallinen oikeusjärjestys takaa naisten ja 

miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja periaatteiden 

mukaisesti. Näin ollen niissä päätelmien kohdissa, joissa mainitaan "sukupuoli", Puola tulkitsee ilmaisun tarkoittavan naisia ja 

miehiä SEUT 8 ja 10 artiklan mukaisesti. 

Tällä selvennyksellä Puola hyväksyy ehdotuksen neuvoston päätelmiksi perusoikeuskirjan soveltamisen vahvistamisesta Euroopan 

unionissa. 

 



 

 

7541/21   team/LP,JS/jk,mh 9 

 COMM.2.C  FI 
 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2049/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös ja täytäntöönpanoasetus Jemenin tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2021/398, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2021, Jemenin tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2014/932/YUTP täytäntöönpanosta  

EUVL L 77I, 5.3.2021, s. 3–4 

6653/21 + 

ADD 1 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/397, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2021, Jemenin tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 1352/2014 täytäntöönpanosta 

EUVL L 77I, 5.3.2021, s. 1–2 

6655/21 + 

ADD 1 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Jemenin tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetussa 

neuvoston päätöksessä 2014/932/YUTP ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 1352/2014 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

(2021/C 78/03) 

EUVL C 78, 8.3.2021, s. 30 

CM 2047/21 

REV 1  

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 2035/21 

Yhteinen julistus Euroopan tulevaisuutta käsittelevästä konferenssista 6567/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 1909/21 

Neuvoston asetus asetusten (EU) 2021/91 ja (EU) 2021/92 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tietyistä väliaikaisista 

kalastusmahdollisuuksista vuodeksi 2021 unionin vesillä ja unionin ulkopuolisilla vesillä 

Neuvoston asetus (EU) 2021/406, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2021, asetusten (EU) 2021/91 ja (EU) 2021/92 muuttamisesta 

siltä osin kuin on kyse tietyistä väliaikaisista kalastusmahdollisuuksista vuodeksi 2021 unionin vesillä ja unionin ulkopuolisilla 

vesillä 

EUVL L 81, 9.3.2021, s. 1–14 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 5. maaliskuuta 2021 CM 1868/21 

Neuvoston päätös unionin puolesta otettavasta kannasta Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa käytävissä neuvotteluissa 

kalastusmahdollisuuksista sopimiseksi yhteisten kalakantojen osalta vuodeksi 2021 ja eräiden syvänmeren kantojen osalta vuosiksi 

2021 ja 2022 

6414/21 

Belgian, Ranskan, Irlannin, Puolan, Alankomaiden ja Espanjan lausuma EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan 

kahdenvälisistä neuvotteluista 2021 

CM 1868/21 

Kiitämme puheenjohtajavaltiota tarkistetusta ehdotuksesta neuvoston päätökseksi Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa käytävissä 

neuvotteluissa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta, joka koskee vuoden 2021 suurimpien sallittujen saaliiden ja eräiden 

syvänmeren kantojen osalta vuosien 2021 ja 2022 suurimpien sallittujen saaliiden hyväksymistä ja jossa otetaan täysin huomioon 

kalastusministerien 22. helmikuuta pidetyssä videoneuvottelussa esittämät näkemykset. 

Olemme kaikki erittäin tietoisia näihin uusiin kuulemisiin liittyvistä monimutkaisuuksista ja vaikeuksista ja arvostamme 

puheenjohtajavaltion työtä tämän ensimmäisen kuulemisen johtamisessa ja komission työtä jäsenvaltioiden täysimääräisen 

osallistumisen varmistamisessa. Haluamme myös korostaa, että on erittäin tärkeää saada aikaan sopimus, jolla suojellaan Euroopan 

unionin ja kalastusalan etuja ja erityisesti varmistetaan tasapuoliset toimintaedellytykset kaikille. Katsomme, että vuoden 2021 

vuotuisten kuulemisten poikkeukselliset olosuhteet eivät voi muodostaa ennakkotapausta tuleville vuosille. 

Koska nämä kuulemiset ovat tärkeitä Euroopan unionille, jäsenvaltioille ja kalastusalalle, Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 

käytävien kahdenvälisten neuvottelujen valmistelussa olisi vuoden 2022 kalastusmahdollisuuksista alkaen noudatettava 

tavanomaisempaa menettelyä. Tähän olisi kuuluttava neuvostossa sovittu konkreettinen unionin kanta, joka sisältää 

yksityiskohtaisempia lukuja kunkin kalakannan ehdotetuista kalastusmahdollisuuksista ja joka olisi validoitava ministeritasolla 

ennen neuvottelujen aloittamista. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. maaliskuuta 2021 CM 2132/21 

Neuvoston päätelmät yhteisestä työllisyysraportista 2021 6240/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. maaliskuuta 2021 CM 2130/21 

Neuvoston päätelmät oikeusalan ammattilaisten koulutuksen vahvistamisesta 6377/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. maaliskuuta 2021 CM 2074/21 

Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n toimintapoliittisen syklin pysyvästä 

jatkamisesta: EMPACT 2022 + 

6481/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. maaliskuuta 2021 CM 2157/21 

Neuvoston päätös TIR-carnet'isiin merkittyjen tavaroiden kansainvälistä kuljetusta koskevan tulliyleissopimuksen hallinnollisessa 

komiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta yleissopimuksen muuttamista koskevaan ehdotukseen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/463, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2021, TIR-carnet’isiin merkittyjen tavaroiden kansainvälistä 

kuljetusta koskevalla tulliyleissopimuksella perustetussa hallinnollisessa komiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta 

kannasta kyseisen yleissopimuksen muuttamiseen 

EUVL L 95, 18.3.2021, s. 1–7 

6130/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. maaliskuuta 2021 CM 2148/21 

Yhteinen työllisyysraportti 2021 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. maaliskuuta 2021 CM 2134/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi aseiden hankinnan ja hallussapidon valvonnasta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2021/555, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, aseiden hankinnan ja 

hallussapidon valvonnasta 

EUVL L 115, 6.4.2021, s. 1–25 

PE 56/1/20 

REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. maaliskuuta 2021 CM 1978/21 

EU:n ja Kiinan kansantasavallan hallinnollisen yhteistyön mahdollinen tuleva kehys arvonlisäverotuksen alalla 6351/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. maaliskuuta 2021 CM 2205/21 

Ministerien julistus ja päätöslauselma EU:n puolesta Euroopan metsien suojelua käsittelevässä 8. ministerikonferenssissa (14. ja 

15. huhtikuuta 2021, Bratislava, Slovakia) – Allekirjoitus 

6508/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. maaliskuuta 2021 CM 2150/21 

Etiopia ‒ Neuvoston päätelmät 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. maaliskuuta 2021 CM 2235/21 

Neuvoston päätös päätöksellä (EU) 2020/430 covid-19-pandemian unionissa aiheuttamien matkustusvaikeuksien vuoksi 

käyttöönotetun tilapäisen poikkeamisen neuvoston työjärjestyksestä voimassaolon jatkamisesta edelleen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/454, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, päätöksellä (EU) 2020/430 covid-19-pandemian unionissa 

aiheuttamien matkustusvaikeuksien vuoksi käyttöönotetun tilapäisen poikkeamisen neuvoston työjärjestyksestä voimassaolon 

jatkamisesta edelleen 

EUVL L 89, 16.3.2021, s. 15–16 

6766/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. maaliskuuta 2021 CM 2227/21 

Euroopan unionin kanta EU–Georgia-assosiaationeuvoston kuudetta kokousta varten (Bryssel, 16. maaliskuuta 2021) 6747/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. maaliskuuta 2021 CM 2117/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai 

uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/448, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan alueellista 

koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta annetun päätöksen 2014/145/YUTP 

muuttamisesta 

EUVL L 87, 15.3.2021, s. 35–45 

5891/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/446, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, Ukrainan alueellista koskemattomuutta, 

suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun 

asetuksen (EU) N:o 269/2014 täytäntöönpanosta 

EUVL L 87, 15.3.2021, s. 19–28 

5893/21 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai 

uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetuissa neuvoston päätöksessä 2014/145/YUTP ja 

neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/2014 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä (2021/C 87/02) 

EUVL C 87, 15.3.2021, s. 3–4 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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Neuvoston päätös ja asetus Egyptin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista 

toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/449, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, Egyptin tilanteen johdosta määrättävistä tiettyihin 

henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/172/YUTP kumoamisesta 

EUVL L 87, 15.3.2021, s. 46 

6320/21 

Neuvoston asetus (EU) 2021/445, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, Egyptin tilanteen johdosta määrättävistä tiettyihin 

henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 270/2011 kumoamisesta 

EUVL L 87, 15.3.2021, s. 17–18 

6322/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. maaliskuuta 2021 CM 2108/21 

REV 1 

Neuvoston suositus romanien tasa-arvosta, osallisuudesta ja osallistumisesta 

Neuvoston suositus, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2021, romanien tasa-arvosta, osallisuudesta ja osallistumisesta 

EUVL C 93, 19.3.2021, s. 1–14 

ST 6070/21 

Puolan lausuma romanien tasa-arvoa, osallisuutta ja osallistumista koskevasta suosituksesta CM 2108/21 

REV 1 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti. Näin ollen niissä suositusten kohdissa, joissa mainitaan "sukupuoli", Puola tulkitsee ilmaisun tarkoittavan 

naisia ja miehiä SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 12. maaliskuuta 2021 CM 1940/21 

Neuvoston päätelmät ikääntymisen huomioon ottamisesta julkisessa politiikassa 6463/2/21 REV 2 

Unkarin lausuma neuvoston päätelmistä "ikääntymisen huomioon ottaminen julkisessa politiikassa" CM 1940/21 

Unkari tukee täysin niiden neuvoston päätelmien tavoitteita, jotka valaisevat väestörakenteen muutoksen erittäin tärkeää 

näkökohtaa: väestön ikääntyminen. Päätelmäehdotuksessa esitetään kattava ja laaja-alainen näkemys tästä ilmiöstä ja ehdotetaan 

monia sopivia poliittisia ratkaisuja, jotka mahdollistavat väestön ikääntymisen todellisen huomioon ottamisen. 

Päätelmäehdotuksen 44 kohdassa todetaan seuraavaa: "OMAKSUMAAN iän huomioivan lähestymistavan, mukaan lukien 

oikeusperustainen lähestymistapa ja elinkaarinäkökulma ikääntymiseen, pitäen samalla mielessä ja käsitellen naisten ja miesten 

erilaisia tarpeita kaikenikäisille tarkoitetussa avoimessa yhteiskunnassa, ottaen huomioon ikääntymiskysymysten 

valtavirtaistamista koskevan kaksitahoisen lähestymistavan, jonka mukaan yhtäältä väestön ikääntyminen asettaa yhteiskunnalle 

vastuun valmistautua ja mukautua kansalaisten yksilöllisiin tarpeisiin koko heidän elämänsä ajan, ja toisaalta on kannustettava 

aktiivisena ja terveenä ikääntymiseen ja mahdollistettava se;" 

Unkari tulkitsee tässä kohdassa esiintyvän ilmaisun "erilaisia" viittaavan naisten ja miesten tarpeisiin. 

 

Puolan lausuma päätelmistä, jotka koskevat ikääntymisen huomioon ottamista julkisessa politiikassa CM 1940/21 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti. Näin ollen niissä päätelmien kohdissa, joissa mainitaan "sukupuoli", Puola tulkitsee ilmaisun tarkoittavan 

naisia ja miehiä SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. maaliskuuta 2021 CM 2273/21 

EU:n ja Kiinan välisen kaupan turvallisuuden lisääminen ja sen helpottaminen 

Euroopan unionin ja Kiinan kansantasavallan hallituksen välinen tulliyhteistyön strateginen kehys vuosiksi 2021–2024 

6633/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. maaliskuuta 2021 CM 2267/21 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta 25/2020 "Pääomamarkkinaunioni – 

tavoitteiltaan kunnianhimoinen hanke käynnistynyt hitaasti" 

6651/21 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. maaliskuuta 2021 CM 2215/21 

Neuvoston päätelmät "Unionin kestävä kemikaalistrategia: tulosten aika" 6695/21 

Belgian lausuma CM 2215/21 

Belgia panee tyytyväisenä merkille neuvoston päätelmät kestävyyttä edistävästä kemikaalistrategiasta ja kiittää puheenjohtajavaltio 

Portugalia tämän tärkeän tavoitteen saavuttamiseksi tehdystä työstä. 

On erittäin tärkeää saada ohjeistusta, jotta varmistetaan kemikaalistrategian tehokas ja oikea-aikainen täytäntöönpano ja annetaan 

vahva poliittinen viesti EU:ssa ja sen ulkopuolella sen osalta, mikä on halukkuutemme ja sitoumuksemme saavuttaa ympäristön ja 

ihmisten terveyden suojelun korkea taso, erityisesti haavoittuvia väestöryhmiä varten. 

Pahoittelemme kuitenkin, että ohjeita ei ole annettu sellaisten haitallisten kemikaalien vain vientiin tarkoitetusta tuotannosta, jotka 

eivät ole enää sallittuja EU:ssa. Belgia ilmaisee täyden tukensa komission tätä aihetta koskevalle kunnianhimoiselle tavoitteelle. 

Tämä ei kuitenkaan ole pelkkä poliittinen ilmoitus vaan korostamme lisäksi kyseisen toimenpiteen perustavanlaatuista eettistä 

luonnetta ja kiinnitämme tiiviisti huomiota siihen liittyviin kehityssuuntauksiin. 

Pahoittelemme myös sitä, että PFAS-aineiden vaihtoehtojen saatavuudesta ei ole mitään mainintaa. Sen vuoksi kannatamme niiden 

kieltämistä, lukuun ottamatta tiettyjä erityiskäyttötapauksia, joiden on osoitettu olevan yhteiskunnan kannalta välttämättömiä ja 

edellyttäen että ja vain niin kauan kuin vaihtoehtoja ei ole saatavilla. 

Lopuksi vahvistamme, että Belgia seuraa mielenkiinnolla tämän strategian täytäntöönpanoa. Osallistumme aktiivisesti kaikkiin 

keskustelufoorumeihin ja kaikkiin toimiin, joita toteutetaan kemikaalialan kestävyyttä ja turvallisuutta koskevan tavoitteen 

saavuttamiseksi ja myrkyttömän ympäristön varmistamiseksi. 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2300/21 

Neuvoston päätös Euroopan talous- ja sosiaalikomitean jäsenen nimeämisestä 

Neuvoston päätös (EU) 2021/465, annettu 16 päivänä maaliskuuta 2021, Euroopan talous- ja sosiaalikomitean jäsenen 

nimeämisestä 

EUVL L 94, 18.3.2021, s. 3–4 

6366/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2277/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Digitaalinen Eurooppa -ohjelman perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 3/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Digitaalinen Eurooppa -ohjelman perustamisesta ja päätöksen (EU) 2015/2240 kumoamisesta – Hyväksytty 

neuvostossa 16. maaliskuuta 2021 (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 124, 9.4.2021, s. 1–34 

6789/20 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 3/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Digitaalinen Eurooppa -ohjelman perustamisesta ja päätöksen (EU) 2015/2240 kumoamisesta – Neuvoston perustelut 

EUVL C 124, 9.4.2021, s. 35–37 

6789/20 ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2274/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus unionin petostentorjuntaohjelman perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 7/2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi unionin petostentorjuntaohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 250/2014 kumoamisesta – Hyväksytty 

neuvostossa 16. maaliskuuta 2021 

EUVL C 137, 19.4.2021, s. 1–14 

5330/1/21 REV 1 

 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 7/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi unionin petostentorjuntaohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 250/2014 kumoamisesta 

EUVL C 137, 19.4.2021, s. 15–16  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2264/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Euroopan puolustusrahaston perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 5/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi Euroopan puolustusrahaston perustamisesta ja asetuksen (EU) 2018/1092 kumoamisesta – Hyväksytty neuvostossa 

16. maaliskuuta 2021 (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 131, 14.4.2021, s. 1–26 

6748/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 5/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan puolustusrahaston perustamisesta ja asetuksen (EU) 2018/1092 kumoamisesta 

EUVL C 131, 14.4.2021, s. 27–29 

6748/20 ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2262/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Horisontti Eurooppa -puiteohjelman perustamisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 8/2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman "Horisontti Eurooppa" perustamisesta, sen osallistumista ja tulosten 

levittämistä koskevien sääntöjen vahvistamisesta sekä asetusten (EU) N:o 1290/2013 ja (EU) N:o 1291/2013 kumoamisesta – 

Hyväksytty neuvostossa 16. maaliskuuta 2021 (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 146, 23.4.2021, s. 1–68 

7064/20 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 8/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman "Horisontti Eurooppa" perustamisesta, sen 

osallistumista ja tulosten levittämistä koskevien sääntöjen vahvistamisesta sekä asetusten (EU) N:o 1290/2013 ja 

(EU) N:o 1291/2013 kumoamisesta 

EUVL C 146, 23.4.2021, s. 69–71 

7064/20 ADD1 + 

COR 1 

Neuvoston lausuma 6692/21 ADD 1 

Neuvosto kehottaa komissiota varmistamaan, että neuvosto osallistuu mahdollisimman laajasti SEUT 218 artiklan mukaisiin 

neuvotteluihin sopimuksista, joilla kolmannet maat assosioituvat unionin ohjelmiin, mukaan lukien EU:n tutkimuksen ja 

innovoinnin Horisontti Eurooppa -puiteohjelma. Neuvosto voi nimetä tätä varten SEUT 281 artiklan 4 kohdan mukaisesti 

erityiskomitean, jota on kuultava esimerkiksi tällaisten sopimusten rakennetta ja sisältöä koskevien neuvottelujen aikana. 

Tältä osin neuvosto palauttaa mieleen SEU 13 artiklan 2 kohdan toisessa virkkeessä vahvistetun EU:n toimielinten vilpittömän 

yhteistyön periaatteen ja asiaan liittyvän EU:n tuomioistuimen oikeuskäytännön SEUT 218 artiklan 4 kohdan soveltamisesta. 

Tämän oikeuskäytännön mukaisesti komission on toimitettava erityiskomitealle hyvissä ajoin ennen neuvottelukokouksia kaikki 

tiedot ja asiakirjat, kuten muun muassa muiden osapuolten ilmoittamat yleiset tavoitteet ja puolustamat kannat neuvottelujen 

kuluessa, jotka ovat tarpeen neuvottelujen edistymisen seuraamiseksi, jotta voidaan laatia neuvotteluihin liittyviä lausuntoja ja 

ohjeita.1 

Neuvosto muistuttaa, että jos kolmansien maiden assosioitumisesta unionin ohjelmiin on jo tehty sopimuksia, joissa annetaan 

komissiolle pysyvä valtuutus määritellä kuhunkin maahan sovellettavat erityisehdot kuhunkin ohjelmaan osallistumiselle, ja jos 

komissiota avustaa tässä tehtävässä erityiskomitea, komission on neuvotteluprosessin aikana toimittava järjestelmällisessä 

yhteistyössä kyseisen erityiskomitean kanssa esimerkiksi jakamalla tekstiluonnoksia ennen asianomaisten kolmansien maiden 

kanssa pidettäviä kokouksia ja järjestämällä säännöllisiä ennakkoon ja jälkikäteen pidettäviä tiedotustilaisuuksia. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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Jos kolmansien maiden assosioitumisesta unionin ohjelmiin on jo tehty sopimuksia, mutta erityiskomiteaa ei ole tarkoitus nimetä, 

neuvosto katsoo, että komission olisi samalla tavoin neuvotteluprosessin aikana tehtävä järjestelmällistä yhteistyötä neuvoston ja 

sen valmisteluelimien kanssa määritellessään Horisontti Eurooppa -puiteohjelmaan assosioitumista koskevia erityisehtoja. 

 
1 Ks. tuomio 16. heinäkuuta 2015, komissio v. neuvosto, C-425/13, EU:C:2015:483, 66 kohta. 

Neuvoston lausuma 5 artiklasta 6692/21 ADD 1 

Neuvosto muistuttaa, että SEUT 179 artiklan 3 kohdasta luettuna yhdessä 182 artiklan 1 kohdan kanssa seuraa, että unioni voi 

hyväksyä vain yhden monivuotisen puiteohjelman, jossa vahvistetaan kaikki unionin tutkimukseen ja teknologian kehittämiseen 

liittyvät toimet. Näin ollen neuvosto katsoo, että unionin Horisontti Eurooppa -tutkimuspuiteohjelmasta annetun asetuksen 

1 artiklan 2 kohdan c alakohdassa mainittu Euroopan puolustusrahasto, joka kattaa sekä kyseisen rahaston tutkimus- että 

kehittämistoimet, on erityisohjelma, jolla puiteohjelma pannaan täytäntöön SEUT 182 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla ja 

joka kuuluu kyseisen puiteohjelman perustamisesta annetun asetuksen soveltamisalaan. 

 

Yhteinen poliittinen lausuma Horisontti Eurooppa -ohjelmaan liittyvien vapautettujen varojen uudelleenkäytöstä 6692/21 ADD 2 

Yhteisessä julistuksessaan tutkimusohjelmaan liittyvien vapautettujen varojen uudelleenkäytöstä1 Euroopan parlamentti, neuvosto 

ja komissio olivat yhtä mieltä siitä, että varainhoitoasetuksen 15 artiklan 3 kohdan mukaisesti tutkimusohjelman hyödyksi otetaan 

uudelleen käyttöön maksusitoumusmäärärahoja, jotka vastaavat enintään 0,5 miljardin euron edestä (vuoden 2018 hintoina) kauden 

2021–2027 sitoumuksia, jotka on vapautettu Horisontti Eurooppa -puiteohjelmaan tai sitä edeltävään Horisontti 2020 -ohjelmaan 

kuuluneiden kokonaan tai osittain toteutumatta jääneiden hankkeiden vuoksi. Budjettivallan käyttäjän ja komission talousarvion 

toteuttamista koskevia valtuuksia rajoittamatta Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio sopivat, että kyseisen määrän 

ohjeellinen jakautuminen on seuraava: 

– 300 000 000 euroa vuoden 2018 kiinteinä hintoina klusterille "Digitaalitalous ja -teknologia, teollisuus ja avaruusala" erityisesti 

kvanttitutkimukseen; 

– 100 000 000 euroa vuoden 2018 kiinteinä hintoina klusterille "Ilmasto, energia ja liikkuvuus"; ja 

– 100 000 000 euroa vuoden 2018 kiinteinä hintoina klusterille "Kulttuuri, luovuus ja osallisuutta edistävä yhteiskunta". 

 
1 EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 3. 
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Komission lausuma johdanto-osan 47 kappaleesta 6692/21 ADD 3 

Komissio aikoo panna EIC Accelerator -välineen talousarvion täytäntöön tavalla, jolla varmistetaan, että pk-yrityksille, startup-

yritykset mukaan luettuina, pelkästään avustuksena myönnettävä tuki vastaa Horisontti 2020 -ohjelman pk-yritysvälineen 

määrärahoista annettua tukea, Horisontti Eurooppa -asetuksen 48 artiklan 1 kohdassa ja johdanto-osan 47 kappaleessa 

vahvistettujen ehtojen mukaisesti. 

 

Komission lausuma 6 artiklasta 6692/21 ADD 3 
Komissio aikoo pyynnöstä vaihtaa Euroopan parlamentin asiasta vastaavan valiokunnan kanssa näkemyksiä seuraavista 
kysymyksistä: i) mahdollisia SEUT:n 185 ja 187 artiklan mukaisia ja alustavien vaikutustenarviointien kohteeksi otettavia 
kumppanuuksia koskevien ehdokkaiden luettelo; ii) missiolautakuntien yksilöimien alustavien missioiden luettelo; 
iii) strategiasuunnitelman tulokset ennen sen virallista hyväksymistä, ja iv) työohjelmiin liittyvien asiakirjojen esitteleminen ja 
jakaminen. 

 

Komission lausuma etiikasta/kantasolututkimuksesta – 19 artikla 6692/21 ADD 3 
Euroopan komissio ehdottaa, että ihmisalkion kantasolujen tutkimukseen myönnettävästä EU:n rahoituksesta päätettäessä 
Horisontti Eurooppa -puiteohjelmassa sovelletaan samoja eettisiä periaatteita kuin Horisontti 2020 -puiteohjelmassa. 
Euroopan komissio ehdottaa näiden eettisten periaatteiden käytön jatkamista, koska niiden avulla on kokemuksen pohjalta voitu 
kehittää vastuullinen lähestymistapa tätä hyvin lupaavaa tieteenalaa varten. Periaatteet ovat osoittautuneet toimiviksi 
tutkimusohjelmassa, johon osallistuu tutkijoita useista maista, joissa sovellettava sääntely vaihtelee paljon. 
1. Horisontti Eurooppa -puiteohjelmaa koskevassa päätöksessä seuraavat kolme tutkimusalaa suljetaan nimenomaisesti unionin 
rahoituksen ulkopuolelle: 
– lisääntymistarkoituksessa tehtävään ihmisen kloonaukseen liittyvä tutkimus; 
– tutkimus, jossa pyritään muuttamaan ihmisen geeniperimää siten, että muutoksesta saattaa tulla periytyvä; 
– tutkimus, jossa pyritään luomaan ihmisalkioita ainoastaan tutkimustarkoituksiin tai kantasolujen tuottamista varten, esimerkiksi 
somaattisten solujen tuman siirron avulla. 
2. Tutkimustoimia, jotka ovat kiellettyjä kaikissa jäsenvaltioissa, ei rahoiteta. Tietyssä jäsenvaltiossa kiellettyjä tutkimustoimia ei 
rahoiteta kyseisessä jäsenvaltiossa. 
3. Horisontti Eurooppa -puiteohjelmaa koskevaan päätökseen ja säännöksiin eettisistä periaatteista, joiden mukaisesti ihmisalkion 
kantasolujen tutkimukseen myönnetään unionin rahoitusta, ei liity arvoarvostelmaa sääntelystä tai eettisistä periaatteista, joita 
tällaiseen tutkimukseen sovelletaan jäsenvaltioissa. 
4. Euroopan komissio ei sisällytä ehdotuspyyntöihin nimenomaista pyyntöä ihmisalkion kantasolujen käytöstä. Ihmisalkion tai 
aikuisen kantasolujen mahdollisesta käytöstä päättävät tutkijat tutkimustavoitteidensa mukaan. Käytännössä selvästi suurin osa 
kantasolujen tutkimukseen osoitetusta unionin rahoituksesta on myönnetty tutkimukseen, jossa käytetään aikuisen kantasoluja. Ei 
ole syytä olettaa, että tämä muuttuisi merkittävästi Horisontti Eurooppa -puiteohjelmassa. 
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5. Kaikki hankkeet, joissa ehdotetaan ihmisalkion kantasolujen käyttöä, on hyväksyttävä tieteellisessä arvioinnissa, jossa 

riippumattomat tieteelliset asiantuntijat arvioivat, onko kantasolujen käyttö tarpeen tieteellisten tavoitteiden saavuttamisen 

kannalta. 

6. Tieteellisessä arvioinnissa hyväksytyistä ehdotuksista tehdään tämän jälkeen Euroopan komission järjestämä perusteellinen 

eettinen arviointi.  Eettisessä arvioinnissa otetaan huomioon periaatteet, jotka sisältyvät EU:n perusoikeuskirjaan ja kansainvälisiin 

yleissopimuksiin. Viimeksi mainittuja ovat esimerkiksi Oviedossa 4. huhtikuuta 1997 allekirjoitettu Euroopan neuvoston 

yleissopimus ihmisoikeuksista ja biolääketieteestä ja sen lisäpöytäkirjat sekä UNESCOn yleismaailmallinen julistus ihmisen 

geeniperimästä ja ihmisoikeuksista. Eettisessä arvioinnissa myös tarkistetaan, että ehdotuksissa noudatetaan tutkimuksen 

suoritusmaassa voimassa olevia sääntöjä. 

7. Erityisissä tapauksissa voidaan tehdä eettinen arviointi hankkeen toteutusaikana. 

8. Hankkeille, joissa ehdotetaan ihmisalkion kantasolujen käyttöä, on saatava asianomaisilta kansallisilta tai paikallisilta eettisiltä 

toimikunnilta hyväksyntä ennen kyseisten toimien aloittamista. Kaikkia vanhempien suostumukseen, taloudellisten houkuttimien 

käytön kieltoon jne. liittyviä kansallisia sääntöjä ja menettelyjä on noudatettava. Tässä yhteydessä tarkistetaan, sisältääkö hanke 

viittauksia lupa- ja valvontatoimenpiteisiin, jotka tutkimuksen suoritusmaan toimivaltaiset viranomaiset suorittavat. 

9. Hanketta, joka menestyksekkäästi läpäisee tieteellisen arvioinnin, kansallisen tai paikallisen eettisen arvioinnin ja eurooppalaisen 

eettisen arvioinnin, esitetään tapauskohtaisesti hyväksyttäväksi jäsenvaltioille, jotka kokoontuvat komiteana tarkastelumenettelyn 

mukaisesti. Ihmisalkion kantasolujen käyttöön liittyvää ehdotusta ei rahoiteta, jos jäsenvaltiot eivät anna sille hyväksyntäänsä. 

10. Euroopan komissio jatkaa toimia levittääkseen unionin rahoittamasta kantasolututkimuksesta saatuja tuloksia laajalti kaikkien 

tutkijoiden käyttöön, jotta ne hyödyttäisivät potilaita kaikissa maissa. 

11. Euroopan komissio tukee toimia ja aloitteita, joilla edistetään ihmisalkion kantasoluihin liittyvän tutkimuksen koordinointia ja 

järkeistämistä vastuullisten eettisten periaatteiden puitteissa. Komissio tukee edelleen erityisesti eurooppalaista rekisteriä 

ihmisalkion kantasolulinjoista. Tällainen rekisteri mahdollistaa Euroopassa käytettävien ihmisalkion kantasolujen seurannan. Se 

myös edistää niiden käytön maksimointia tutkijoiden keskuudessa, jolloin voidaan välttää tarpeetonta uusien kantasolulinjojen 

tuottamista. 

12. Komissio jatkaa nykyistä käytäntöä, jonka mukaan tarkastelumenettelyn mukaisesti kokoontuvan komitean hyväksyttäväksi ei 

esitetä ehdotuksia, joihin sisältyvissä tutkimustoimissa ihmisalkioita tuhotaan esimerkiksi kantasolujen tuottamiseksi. Tämän 

tutkimusvaiheen sulkeminen pois rahoituksen piiristä ei estä unionia rahoittamasta myöhempiä vaiheita, joihin liittyy ihmisalkion 

kantasoluja. 
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Ranskan lausuma 6692/21 ADD 5 

Ranska panee tyytyväisenä merkille unionin uuden tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman "Horisontti Eurooppa" 

kunnianhimoisuuden ja antaa tukensa ohjelman perustamista koskevan asetuksen hyväksymiselle. 

Ranska toistaa kuitenkin varaumansa johdanto-osan 6 kappaleessa olevaan "innovointiperiaatetta" koskevaan viittaukseen. 

Ranska myöntää, että on tarpeen arvioida innovointia koskevan EU:n lainsäädännön vaikutusta paremman sääntelyn välineistön 

mukaisesti, mutta korostaa, että "innovointiperiaatteelle" ei ole samanlaista oikeudellista määritelmää kuin ennalta varautumisen 

periaatteelle, joka vahvistetaan perussopimuksissa (SEUT 191 artiklan 2 kohta) ja oikeuskäytännössä (ks. erityisesti Euroopan 

unionin tuomioistuimen (suuren jaoston) 9. maaliskuuta 2010 yhdistetyissä asioissa C-379/08 ja C-380/08, ERG ym., antama 

tuomio ja 1. lokakuuta 2019 asiassa C-616/17, Mathieu Blaise ym., antama tuomio). 

 

Puolan lausuma CM 2262/21 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti. Tämän vuoksi Puola katsoo termin "gender" viittaavan "sukupuoleen" ("sex") Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 8 ja 10 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan sekä 157 artiklan 2 ja 4 kohdan mukaisesti. 

 

Ruotsin lausuma CM 2262/21 

Puiteohjelman on oltava mahdollisimman avoin. Parhaille tutkijoille on annettava keinot löytää vastauksia tutkimuskysymyksiin ja 

ratkaista yhteiskunnallisia haasteita. Unionin oikeushenkilöiden on kyettävä edistämään innovaatioita, joilla luodaan hyvinvointia, 

työpaikkoja ja turvallisuutta Euroopan kansalaisille. 

Sellaisten eurooppalaisten oikeushenkilöiden sulkeminen puiteohjelman ulkopuolelle, joilla on omistajia unionin ulkopuolella, on 

rajattava tiukasti poikkeustapauksiin ja erityisen turvallisuusherkkiin aloihin. Tällaisissa tapauksissa on sovellettava selkeitä ehtoja 

ja perusteita. Tässä yhteydessä on kunnioitettava jäsenvaltioiden toimivaltaa. Sellaisten eurooppalaisten oikeushenkilöiden 

poissulkeminen, joilla on omistajia strategisissa kumppanimaissa, ei hyödytä eurooppalaista tutkimusta ja kehitystä eikä unionin 

turvallisuutta ja kilpailukykyä. 
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Komission lausuma 5 artiklasta 6692/21 ADD 4 

Komissio panee merkille lainsäädäntövallan käyttäjien saavuttaman kompromissin 5 artiklan sanamuodosta. Komission käsityksen 

mukaan 1 artiklan 2 kohdan c alakohdassa mainittu puolustusalan tutkimusta koskeva erityisohjelma rajoittuu ainoastaan tulevaan 

Euroopan puolustusrahastoon liittyviin tutkimustoimiin, kun taas kehittämistoimien ei katsota kuuluvan tämän asetuksen 

soveltamisalaan. 

 

16 artiklan 1 kohdan d alakohtaan liittyvä komission lausuma ihmisoikeuksista 6692/21 ADD 4 

Komissio sitoutuu täysin ihmisoikeuksien kunnioittamiseen, siten kuin siitä määrätään Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 

21 artiklan 1 kohdan toisessa alakohdassa: "Unioni pyrkii kehittämään suhteita ja rakentamaan kumppanuuksia sellaisten 

kolmansien maiden ja kansainvälisten, alueellisten tai maailmanlaajuisten järjestöjen kanssa, jotka noudattavat ensimmäisessä 

alakohdassa mainittuja periaatteita." Komissio pitää kuitenkin valitettavana, että "ihmisoikeuksien kunnioittaminen" on sisällytetty 

niihin ehtoihin, jotka kolmansien maiden on täytettävä voidakseen assosioitua ohjelmaan 16 artiklan 1 kohdan d alakohdan 

mukaisesti. Tällaista nimenomaista mainintaa ei ole pidetty tarpeellisena missään muussa tulevaan monivuotiseen 

rahoituskehykseen sisältyvässä ohjelmassa, vaikka onkin selvää, että EU pyrkii noudattamaan ihmisoikeuksien kunnioittamisen 

osalta johdonmukaista linjaa ulkosuhteissaan kolmansien maiden kanssa kaikissa välineissä ja kaikilla politiikan alueilla, ja tämän 

periaatteen olisi ohjattava komissiota tämän säännöksen täytäntöönpanossa. 

 

Komission lausuma kansainvälisestä yhteistyöstä 6692/21 ADD 4 

Komissio panee merkille neuvoston yksipuolisen lausuman, jonka se ottaa asianmukaisesti huomioon perussopimuksen, EU:n 

tuomioistuimen oikeuskäytännön ja toimielinten välisen tasapainon periaatteen mukaisesti, kun se kuulee erityiskomiteaa SEUT 

218 artiklan 4 kohdan mukaisesti. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2261/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus verkossa tapahtuvaan terroristisen sisällön levittämiseen puuttumisesta 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 6/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi verkossa tapahtuvaan terroristisen sisällön levittämiseen puuttumisesta – Hyväksytty neuvostossa 16 päivänä 

maaliskuuta 2021 (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 135, 16.4.2021, s. 1–32 

14308/1/20 

REV1 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 6/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi verkossa tapahtuvaan terroristisen sisällön levittämiseen puuttumisesta 

EUVL C 135, 16.4.2021, s. 33–35 

14308//20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&from=FI
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Tanskan lausuma CM 2261/21 

Tanska toistaa antavansa täyden tukensa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukselle verkossa tapahtuvaan terroristisen sisällön 

levittämiseen puuttumisesta, ja samalla ilmoittaa, että kun Tanskan toimivaltaiselle viranomaiselle ilmoitetaan asetuksen 4 artiklan 

1 kohdan mukaisesti toisen jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen tanskalaiselle säilytyspalvelun tarjoajalle antamasta 

poistamismääräyksestä, Tanskan toimivaltainen viranomainen ilmoittaa säilytyspalvelun tarjoajalle sen oikeudellisesta 

vaikutuksesta Tanskassa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 16. maaliskuuta 2021 CM 2233/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus ympäristön ja ilmastotoimien ohjelman (LIFE)  

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 4/2021 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

antamiseksi ympäristön ja ilmastotoimien ohjelman (Life) perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1293/2013 kumoamisesta – 

Hyväksytty neuvostossa 16 päivänä maaliskuuta 2021 (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL C 127, 16.4.2021, s. 1–24 

6077/20 

Neuvoston perustelut: Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 4/2021 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen antamiseksi ympäristön ja ilmastotoimien ohjelman (Life) perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1293/2013 

kumoamisesta 

EUVL C 127, 16.4.2021, s. 25–28 

6077/20 ADD1 

Komission lausuma Life-ohjelman vaikutuksesta luonnon monimuotoisuutta koskevaan tavoitetasoon CM 2233/21 

Komissio vahvistaa yhteistyössä neuvoston ja parlamentin kanssa tehokkaan, läpinäkyvän ja kattavan menetelmän luonnon 

monimuotoisuuteen liittyvien menojen seuraamiseksi talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta, talousarvioyhteistyöstä ja 

moitteettomasta varainhoidosta sekä uusista omista varoista, mukaan lukien etenemissuunnitelma uusien omien varojen 

käyttöönottamiseksi, tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen (2018/2070(ACI)) 

mukaisesti. Tavoitteena on osoittaa monivuotisen rahoituskehyksen vuotuisista menoista luonnon monimuotoisuutta koskeviin 

tavoitteisiin 7,5 prosenttia vuonna 2024 ja 10 prosenttia vuosina 2026 ja 2027. 

Tämän menetelmän määrittelyn jälkeen komissio esittää 31. heinäkuuta 2022 mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

Life-asetuksen panokset luonnon monimuotoisuutta koskevaan tavoitetasoon. Life-ohjelman biologista monimuotoisuutta 

koskeviin tavoitteisiin liittyvistä menoista raportoidaan vuosittain toimintamenoja koskevissa ohjelmaselvityksissä. Ohjelman 

panosta luontotyyppien ja lajien suojelun tasoon analysoidaan vuonna 2024 tehtävän ja Life-asetuksen 19 artiklassa tarkoitetun 

väliarvioinnin yhteydessä. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&from=FI
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. maaliskuuta 2021 CM 2305/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus InvestEU-ohjelman perustamisesta ja asetuksen (EU) 2015/1017 muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/523, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, InvestEU-ohjelman 

perustamisesta ja asetuksen (EU) 2015/1017 muuttamisesta 

EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30–89 

74/1/20 REV 1 

Puolan lausuma CM 2305/21 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti.  Näistä syistä Puola tulkitsee termin "sukupuoli" sisältävien ilmaisujen tarkoittavan naisten ja miesten 

tasa-arvoa SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. maaliskuuta 2021 CM 2304/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus unionin terveysalan toimintaohjelman (EU4Health) perustamisesta kaudeksi 2021–

2027 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/522, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, unionin terveysalan 

toimintaohjelman (EU4Health) perustamisesta kaudeksi 2021–2027 ja asetuksen (EU) N:o 282/2014 kumoamisesta (ETA:n 

kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 107, 26.3.2021, s. 1–29 

69/1/20 REV 1 

Unkarin lausuma CM 2304/21 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Unkarin kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja  

-periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Unkari tulkitsee asetuksen tekstissä olevaa käsitettä "sukupuoli" (engl. gender) viittauksena 

biologiseen sukupuoleen (engl. sex). 

 

Puolan lausuma CM 2304/21 

EU4Health-ohjelmaa koskevan asetuksen osalta Puola tulkitsee käsitteen "sukupuolten tasa-arvo" viittaavan käsitteeseen "naisten 

ja miesten tasa-arvo" Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 2 ja 3 artiklan mukaisesti. Puola tulkitsee termin "gender" viittaavaan 

termiin "sex" Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 10 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan ja 157 artiklan 2 ja 4 kohdan 

mukaisesti. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0522&from=FI
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. maaliskuuta 2021 CM 2281/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös neuvoston päätösten 2003/17/EY ja 2005/834/EY muuttamisesta Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa suoritettujen siemenviljelmien viljelystarkastusten ja viljelykasvilajikkeiden ylläpitoa koskevien tarkastusten 

vastaavuuden osalta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2021/537, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, neuvoston päätösten 2003/17/EY 

ja 2005/834/EY muuttamisesta Yhdistyneessä kuningaskunnassa suoritettujen siemenviljelmien viljelystarkastusten ja 

viljelykasvilajikkeiden ylläpitoa koskevien tarkastusten vastaavuuden osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti). 

EUVL L 108, 29.3.2021, s. 4–7 

4/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. maaliskuuta 2021 CM 2280/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös neuvoston päätöksen 2008/971/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kyse Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa tuotetun metsänviljelyaineiston vastaavuudesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2021/536, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, neuvoston päätöksen 

2008/971/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kyse Yhdistyneessä kuningaskunnassa tuotetun metsänviljelyaineiston 

vastaavuudesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 108, 29.3.2021, s. 1–3 

3/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. maaliskuuta 2021 CM 2280/21 

Asiakirjojen julkisuus – Uudistettu pyyntö 04/c/01/21 5799/21 

Portugalin lausuma CM 2280/21 

Vaikka Portugali on useaan otteeseen läpinäkyvyyden ja avoimen hallinnon periaatteiden nimissä ilmaissut hallituksensa halun ja 

kiinnostuksen kaikkien asiakirjojen turvallisuusluokituksen poistamiseen tai muuhun ratkaisuun, jolla varmistetaan, että kaikki 

pyydetyt tiedot toimitetaan, ymmärrämme, että tämä kanta on sovitettava yhteen neuvoston enemmistön näkemyksen kanssa, joka 

puoltaa menettelyn luottamuksellisuutta ja hakijoiden henkilötietojen suojaa tässä prosessissa. 

Muistutamme myös, että avoimuuden hengessä ja noudattaen vilpittömän yhteistyön periaatetta, joka ohjaa EU:n toimielinten ja 

jäsenvaltioiden välisiä suhteita, on toteutettu toimenpiteitä, joiden avulla Euroopan parlamentin jäsenet voivat tutustua kaikkiin 

asiakirjoihin turvallisuusluokituksensa mukaisesti 12. maaliskuuta 2014 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa määrätyin 

edellytyksin. 

Lopuksi toteamme, että Euroopan unionin tuomioistuimessa vireillä olevien tätä aihetta koskevien asioiden riippumattomuus ja 

tavanomainen käsittely on säilytettävä. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0537&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0536&from=FI
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. maaliskuuta 2021 CM 2312/21 

Neuvoston päätös Belgradin ja Pristinan välistä vuoropuhelua ja muita Länsi-Balkanin alueellisia kysymyksiä varten nimitetyn 

Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/470, annettu 18 päivänä maaliskuuta 2021, Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä 

Belgradin ja Pristinan välistä vuoropuhelua ja muita Länsi-Balkanin alueellisia kysymyksiä varten annetun päätöksen (YUTP) 

2020/489 muuttamisesta 

EUVL L 96, 19.3.2021, s. 13–14 

5819/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. maaliskuuta 2021 CM 2178/21 

Sosiaaliturvajärjestelmien yhteensovittamista käsittelevä neuvoa-antava komitea – Birgitte NYMARKin (Tanska) nimittäminen 

varajäseneksi eronneen varajäsenen Jens TROLDBORGin tilalle  

6729/1/21 REV 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. maaliskuuta 2021 CM 2176/21 

Euroopan ammatillisen koulutuksen kehittämiskeskuksen hallintoneuvosto – Laure HOMERINin (Belgia) nimittäminen jäseneksi 

eronneen jäsenen Isabelle MICHELin tilalle 

6735/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. maaliskuuta 2021 CM 2174/21 

Työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antava komitea – Christa SCHWENGin (Itävalta) nimittäminen varajäseneksi eronneen 

varajäsenen Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAFin tilalle  

6733/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. maaliskuuta 2021 CM 2172/21 

Työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antava komitea – Clemens ROSENMAYRin (Itävalta) nimittäminen jäseneksi eronneen 

jäsenen Christa SCHWENGin tilalle 

6731/21 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0470&from=FI
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EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTON 3786. istunto (maatalous ja kalastus), Bryssel, 22. maaliskuuta 2021 (pöytäkirja: 7396/21) 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA 

Neuvoston direktiivi hallinnollisesta yhteistyöstä verotuksen alalla annetun direktiivin 2011/16/EU muuttamisesta 

Neuvoston direktiivi (EU) 2021/514, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, hallinnollisesta yhteistyöstä verotuksen alalla annetun 

direktiivin 2011/16/EU muuttamisesta 

EUVL L 104, 25.3.2021, s. 1–26 

12908/20 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA 

Uudistettu pyyntö 05/c/01/21 6254/21 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös tilapäisen tuen myöntämisestä Virolle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien 

lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/513, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, tilapäisen tuen myöntämisestä Viron 

tasavallalle asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

EUVL L 103, 24.3.2021, s. 6–9 

6603/21 

Euroopan unionin neuvoston 3787. istunto (ulkoasiat), Bryssel, 22. maaliskuuta 2021 (pöytäkirja: 7397/21)  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA 

EU:n ja Australian välinen sopimus EU:n WTO-luetteloon sisältyvien tariffikiintiöiden muutoksista brexitin jälkeen 

Neuvoston päätös (EU) 2021/515, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin 

tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 

koskevan Euroopan unionin ja Australian yhteisön välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen (GATT-

sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 

EUVL L 104, 25.3.2021, s. 27–28 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021L0514&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0513&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0515&from=FI
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EU:n ja Indonesian välinen sopimus EU:n WTO-luetteloon sisältyvien tariffikiintiöiden muutoksista brexitin jälkeen 
Neuvoston päätös (EU) 2021/516, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin 
tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 
koskevan Euroopan unionin ja Indonesian tasavallan välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 yleissopimuksen 
(GATT-sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 
EUVL L 104, 25.3.2021, s. 29 

6504/21 

EU:n ja Pakistanin välinen sopimus EU:n WTO-luetteloon sisältyvien tariffikiintiöiden muutoksista brexitin jälkeen 
Neuvoston päätös (EU) 2021/524, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, kaikkiin EU:n luetteloon CLXXV sisältyviin 
tariffikiintiöihin liittyvien myönnytysten muuttamista Yhdistyneen kuningaskunnan Euroopan unionista eroamisen vuoksi 
koskevan Euroopan unionin ja Pakistanin islamilaisen tasavallan välillä tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 
yleissopimuksen (GATT-sopimus) XXVIII artiklan nojalla kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin 
puolesta 
EUVL L 106, 26.3.2021, s. 1–2 

6517/21 

Neuvoston päätös GATT-sopimuksen XXVIII artiklan mukaisten neuvottelujen aloittamisesta Panaman kanssa sen maitoa ja 
maitotiivistettä koskevien WTO-myönnytysten peruuttamisesta 
Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen XXVIII artiklan 
nojalla neuvottelut Panaman kanssa sopimuksesta koskien Panaman nestemäistä maitoa ja maitotiivistettä koskevien WTO-
tariffikiintiöiden poistamista 

6410/21 + 

ADD 1 

Neuvoston päätös varastovalmiuden perustamisesta siviilikriisinhallintaoperaatioita varten 
Neuvoston päätös (YUTP) 2021/487, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, varastovalmiuden perustamisesta 
siviilikriisinhallintaoperaatioita varten annetun päätöksen (YUTP) 2018/653 muuttamisesta ja sen voimassaolon jatkamisesta 
EUVL L 100, 23.3.2021, s. 13–14 

6191/21 

Neuvoston päätös Euroopan rauhanrahaston perustamisesta 
Neuvoston päätös (YUTP) 2021/509, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, Euroopan rauhanrahaston perustamisesta ja päätöksen 
(YUTP) 2015/528 kumoamisesta  
EUVL L 102, 24.3.2021, s. 14–62 

5212/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus rajoittavista toimenpiteistä vakavien ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten 
torjumiseksi 
Neuvoston päätös (YUTP) 2021/481, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä vakavien 
ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi annetun päätöksen (YUTP) 2020/1999 muuttamisesta 
EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 25–36 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0524&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0487&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0509&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0481&from=FI
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Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/478, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, rajoittavista toimenpiteistä vakavien 

ihmisoikeusloukkausten ja -rikkomusten torjumiseksi annetun asetuksen (EU) 2020/1998 täytäntöönpanosta 

EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 1–12 

6935/21 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/483, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista 

toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/184/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 40–49 

6938/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/480, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, Myanmaria/Burmaa koskevista 

rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 401/2013 täytäntöönpanosta 

EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 15–24 

6940/21 

Neuvoston päätös ja asetus Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä – nimeämisperusteiden muuttaminen 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/482, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, Myanmariin/Burmaan kohdistettavista rajoittavista 

toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/184/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 37–39 

6789/21 

Neuvoston asetus (EU) 2021/479, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, Myanmaria/Burmaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä 

annetun asetuksen (EU) N:o 401/2013 muuttamisesta 

EUVL L 99I , 22.3.2021, s. 13–14 

6791/21 

Neuvoston päätös Deutsche Bundesbankin ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä 

Neuvoston päätös (EU) 2021/510, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, kansallisten keskuspankkien ulkopuolisten 

tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta Deutsche Bundesbankin ulkopuolisten 

tilintarkastajien osalta 

EUVL L 103, 24.3.2021, s. 1–2  

6001/21 

Neuvoston päätös Eesti Pankin ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä 

Neuvoston päätös (EU) 2021/511, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, kansallisten keskuspankkien ulkopuolisia tilintarkastajia 

koskevan päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta Eesti Pankin ulkopuolisten tilintarkastajien osalta 

EUVL L 103, 24.3.2021, s. 3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0478&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0483&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0480&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0482&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0479&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0510&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0511&from=FI
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös luvan antamisesta Yhdistyneelle kuningaskunnalle jatkaa Pohjois-Irlannin osalta 

työsuhdeautojen polttoainemenoja koskevan alv-poikkeuksen soveltamista 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/512, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2021, luvan antamisesta Yhdistyneelle 

kuningaskunnalle soveltaa Pohjois-Irlannin osalta yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 16 ja 

168 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä  

EUVL L 103, 24.3.2021, s. 4–5 

6323/21 

Neuvoston päätös huumausainetoimikunnan 64. istunnossa otettavasta EU:n kannasta kansainväliseen uusien psykoaktiivisten 

aineiden listaamiseen 

Neuvoston päätös huumausainetoimikunnan 64. istunnossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta, joka koskee aineiden 

listaamista vuoden 1961 huumausaineyleissopimuksen, sellaisena kuin se on muutettuna vuoden 1972 pöytäkirjalla, ja 

psykotrooppisia aineita koskevan vuoden 1971 yleissopimuksen mukaisesti 

6193/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 26. maaliskuuta 2021 CM 2455/21 

Määrärahojen siirron nro DEC 02/2021 hyväksyminen varainhoitovuoden 2021 yleisen talousarvion pääluokassa III – Komissio 6905/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 26. maaliskuuta 2021 CM 2260/21 

Neuvoston päätös Bosnia ja Hertsegovinan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/543, annettu 26 päivänä maaliskuuta 2021, Bosnia ja Hertsegovinan tilanteen johdosta 

määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/173/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 108, 29.3.2021, s. 59 

6637/21 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus Libyan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/538, annettu 26 päivänä maaliskuuta 2021, Libyan tilanteen johdosta määrättävistä 

rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 2016/44 21 artiklan 2 kohdan täytäntöönpanosta 

EUVL L 108, 29.3.2021, s. 8–9 

6812/21 

Neuvoston päätös Välimerellä toteutettavasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta (EUNAVFOR MED IRINI) 

Neuvoston päätös (YUTP) 2021/542, annettu 26 päivänä maaliskuuta 2021, Välimerellä toteutettavasta Euroopan unionin 

sotilasoperaatiosta (EUNAVFOR MED IRINI) annetun päätöksen (YUTP) 2020/472 muuttamisesta 

EUVL L 108, 29.3.2021, s. 57–58 

6524/21 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 26. maaliskuuta 2021 CM 2239/21 

Neuvoston päätös Euroopan unionin sekä Grönlannin hallituksen ja Tanskan hallituksen välisen kestävää kalastusta koskevan 

kumppanuussopimuksen ja sen täytäntöönpanopöytäkirjan allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta ja niiden väliaikaisesta 

soveltamisesta 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0512&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0543&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0538&from=FI
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0542&from=FI
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Neuvoston päätös Euroopan unionin sekä Grönlannin hallituksen ja Tanskan hallituksen välisen kestävää kalastusta koskevan 

kumppanuussopimuksen ja sen täytäntöönpanopöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta – Pyyntö Euroopan parlamentin 

hyväksynnän saamiseksi 

6566/21 

6380/21 

 

Komission lausuma 7004/21 ADD 1 

Unionin tuomioistuin vahvisti yhdistetyissä asioissa C-103/12 ja C-165/12 (Euroopan parlamentti ja komissio vastaan neuvosto) 

antamassaan tuomiossa yksiselitteisesti, että ulkoisten kalastussopimusten tekemistä koskevat päätökset kuuluvat 

kokonaisuudessaan SEUT-sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan soveltamisalaan (yhdessä SEUT-sopimuksen 218 artiklan mukaisen 

sovellettavan menettelyn kanssa, eli 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan v alakohta sopimusten tekemistä koskevien päätösten 

osalta), ja hylkäsi kannan, jonka mukaan nämä päätökset voisivat kuulua SEUT-sopimuksen 43 artiklan 3 kohdan soveltamisalaan. 

Euroopan unionin sekä Grönlannin hallituksen ja Tanskan hallituksen välisen kestävää kalastusta koskevan 

kumppanuussopimuksen ja sen täytäntöönpanopöytäkirjan allekirjoittamisesta unionin puolesta ja väliaikaisesta soveltamisesta 

sekä tekemisestä annettujen päätösten osalta komissio pitää valitettavana neuvoston tarkistusta, jolla korvataan aineellisena 

oikeusperustana ollut SEUT-sopimuksen 43 artiklan 2 kohta 43 artiklalla (mainitsematta asianomaista kohtaa). 

Vaikka komissio ei vastusta sitä, että neuvosto hyväksyy tarkistuksen määräenemmistöllä, se varaa itselleen kaikki asiaa koskevat 

oikeutensa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 30. maaliskuuta 2021 CM 2459/21 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus asetuksen (EU) N:o 575/2013 muuttamisesta arvopaperistamiskehykseen talouden 

elpymisen tukemiseksi covid-19-kriisin vuoksi tehtävien mukautusten osalta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/558, annettu 31 päivänä maaliskuuta 2021, asetuksen (EU) N:o 575/2013 

muuttamisesta arvopaperistamiskehykseen talouden elpymisen tukemiseksi covid-19-kriisin vuoksi tehtävien mukautusten osalta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 116, 6.4.2021, s. 25–32 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0558&from=FI
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Menettely, joka saatettiin päätökseen 30. maaliskuuta 2021 CM 2456/21 

Neuvoston parlamentin ja neuvoston asetus (EU) yleisestä arvopaperistamista koskevasta kehyksestä ja erityisestä kehyksestä 

yksinkertaiselle, läpinäkyvälle ja standardoidulle arvopaperistamiselle annetun asetuksen (EU) 2017/2402 muuttamisesta covid-

19-kriisistä elpymisen helpottamiseksi 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/557, annettu 31 päivänä maaliskuuta 2021, yleisestä arvopaperistamista 

koskevasta kehyksestä ja erityisestä kehyksestä yksinkertaiselle, läpinäkyvälle ja standardoidulle arvopaperistamiselle annetun 

asetuksen (EU) 2017/2402 muuttamisesta covid-19-kriisistä elpymisen helpottamiseksi 

EUVL L 116, 6.4.2021, s. 1–24 

70/1/20 REV 1 

Irlannin lausuma CM 2456/21 

Irlanti ei voi kannattaa tätä ehdotusta. Suhtaudumme varauksellisesti uuteen tekstiin johdanto-osan kappaleessa ja artiklassa sekä 

prosessiin, jolla tekstistä on päästy yhteisymmärrykseen. Pitkään vakiintuneena järjestelynä on ollut se, että keskustelu ja 

sopiminen veroasioista on yksinomaan veroasiantuntijoiden tehtävä ja se on tapahtunut neuvoston asianomaisissa verotusalan 

työryhmissä. Tässä noudatetaan erityistä lainsäätämisjärjestystä ja verotusasioiden osalta yksimielisyyttä, kuten perussopimuksissa 

määrätään. Perussopimusten mukaan Euroopan parlamentilla on verotusasioissa vain neuvoa-antava rooli, mutta tämän 

yhteisymmärryksen osalta Euroopan parlamentin tehtävänä on ollut lopullisen tekstin laadinta. Emme usko, että verotus liittyy 

riittävän tiiviisti pääomamarkkinoiden elpymispaketin arvopaperistamisehdotuksen onnistuneeseen toteuttamiseen, ja vastustamme 

sitä, että verotuskysymystä käytetään lisäpainona rahoituspalveluja koskevassa asiassa yhteisymmärryksen saavuttamiseksi 

Euroopan parlamentin kanssa. Olemme huolissamme siitä, että syntymässä on vaarallinen ennakkotapaus ja että jäsenvaltioiden 

suvereeniin oikeuteen päättää veropolitiikasta puututaan viittaamatta verotusasioita käsitteleviin neuvoston kokoonpanoihin tai 

kuulematta niitä. 

Näkemyksemme mukaan jäsenvaltioiden veroasiantuntijoiden asianmukaiselle kuulemiselle olisi pitänyt varata enemmän aikaa, 

jotta he olisivat voineet antaa perustellun lausunnon. Tällainen kuuleminen olisi antanut neuvostolle ja parlamentille 

mahdollisuuden löytää hyvissä ajoin ratkaisu, joka auttaa pääomamarkkinoita toipumaan covid-19-pandemiasta loukkaamatta 

tarpeettomasti jäsenvaltioiden itsemääräämisoikeutta verotusasioissa. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0557&from=FI
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Luxemburgin lausuma CM 2456/21 

Luxemburg ei voi kannattaa asetuksen tekstiä ja pidättyy äänestämästä. Vaikka emme sinänsä vastusta asetuksen tavoitteita, 

suhtaudumme epäillen prosessiin, jolla 1 artiklan 2 kohdan c alakohdan ja siihen liittyvien johdanto-osan 6 ja 7 kappaleen 

sanamuodosta pyritään yhteisymmärrykseen. Tuossa tekstissä vahvistetaan menettely jäsenvaltioiden veroviranomaisille 

ilmoittamiseksi sellaisten arvopaperistamista varten perustettujen erillisyhtiöiden osalta, jotka ovat sijoittautuneet 

lainkäyttöalueelle, joka mainitaan yhteistyöhaluttomia lainkäyttöalueita koskevan EU:n luettelon liitteessä II siksi, että ne 

soveltavat haitallista verojärjestelmää rahoituspalveluja koskevassa asiassa, jonka oikeusperustana on ollut Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 114 artikla. Muistutamme, että verotusasiat kuuluvat jäsenvaltioiden yksinomaiseen toimivaltaan 

ja että veropoliittiset päätökset kuuluvat jäsenvaltioiden suvereeniin oikeuteen, minkä vuoksi Euroopan unionin toiminnasta 

tehtyyn sopimukseen sisältyy erityinen lainsäätämisjärjestys ja yksimielinen päätös neuvostossa, kun taas Euroopan parlamentilla 

on vain neuvoa-antava rooli. 
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